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                                         Zmluva o výpožičke                                    158/16 
uzatvorená v súlade s § 659 a nasledujúcimi ustanoveniami zákona číslo 40/1964 Zb. Občianskeho 

zákonníka v znení neskorších predpisov (ďalej aj len ako „Občiansky zákonník“) 
 

medzi: 
 
 
 
Požičiavateľ:  DARTIN SLOVENSKO, spol. s r.o. 
   so sídlom:  Ľ. Podjavorinskej 25, 080 25 Prešov 
   IČO:   31 676 936 
   DIČ:   2020519193 
   IČ DPH:  SK2020519193 

zapísaný:  v Obchodnom registri Okresného súdu Prešov 
odd.: Sro, vložka č. 1234/P 

v zastúpení:  Ing. Július Pittner, konateľ 
 
(ďalej len „požičiavateľ“) 

 
a 
 
Vypožičiavateľ:  Fakultná nemocnica Trenčín 
  so sídlom:  Legionárska 28, 911 71 Trenčín 

IČO:   00 610 470 
DIČ:   2021254631   
IČ DPH:  SK2021254631 
registrácia: Zriaďovacia listina MZ SR č. 1970/1991-A/VIII-1 zo dňa 

14.06.1991 
v zastúpení:  MUDr. Stanislav Pastva, riaditeľ 
 
(ďalej len „vypožičiavateľ“) 

 
(ďalej spoločne aj ako „zmluvné strany“) 
 

 
Článok I. 

Predmet zmluvy 
 

1. Predmetom tejto zmluvy je úprava práv a povinností zmluvných strán pri bezplatnom užívaní 
hmotného hnuteľného majetku, ktorým je: 

  

Obj. číslo Názov Počet 
(ks) 

Cena 
v € bez 
DPH 

7250.N 

Ventilátor ACUTRONIC FABIAN Therapy 
Evolution – pre neinvazívnu ventilačnú podporu 
novorodencov štandardom Infant Flow LP 
Výrobné číslo: AN10LA-0129 

1 11.265,00 

Príslušenstvo: 

7506 
PRICO – systém automatickej regulácie FiO2, 
udržiavajúci SpO2 vo zvolenom rozsahu, vrátane 
integrovaného SpO2 monitora Masimo 

1 3.775,00 

7225 
PDM modul. Softvérové rozšírenie ventilátora 
o možnosť jeho napojenia na nemocničný 

1 0,00 
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informačný systém a pacientske monitory 

7226 
PDT modul. Softvérové rozšírenie ventilátora 
o možnosť ukladania trendov s vysokým rozlíšením 
až do 5 dní 

1 0,00 

IMS-003SS-R1 

Pojazdný výškovo nastaviteľný stojan s madlom, 
košíkom na príslušenstvo, závesnými hákmi na 
hadice a káble, IV držiakom a brzdenými kolieskami 
pre ventilátor a príslušenstvo 

1 845,00 

3590 Flexibilný držiak ventilačných hadíc pre ventilátor 1 0,00 

100.900 

WilaMED AIRcon Dual-Servo zvlhčovací systém 
s mikroprocesorovým riadením vyhrievania teploty. 
Súčasťou je držiak, dvojitá teplotná sonda 
a elektrický adaptér 

1 1.640,80 

 
Kyslíková a vzduchová prívodná hadica s 
rýchlospojkami 

1 0,00 

 
Jednorazový dýchací okruh s Infant Flow 
aplikátorom 7772011 s jednorazovou komorou 
MR225 

2 0,00 

 Sieťový kábel 1 0,00 

SPOLU: 17.525,80 
 

(ďalej len „predmet výpožičky“).  

 

2. Hodnota predmetu výpožičky je: 21.030,96 € s DPH. 
3. Účelom výpožičky je skvalitnenie poskytovania zdravotnej starostlivosti na Klinike pediatrie a 

neonatológie vypožičiavateľa. Predmet výpožičky je určený na ventilačnú podporu novorodencov 
s respiračným zlyhávaním, neinvazívnou metódou Infant Flow LP. 

 

 

Článok  II. 
Záväzky zmluvných strán 

 
1. Požičiavateľ  sa zaväzuje a prehlasuje, že: 

a) je výlučným vlastníkom predmetu výpožičky a je oprávnený s ním nakladať, 

b) predmet výpožičky je vo funkčnom stave, nemá žiadne faktické – technické a právne vady, 
ktoré by bránili užívať predmet výpožičky na dohodnutý účel, 

c) je povinný predmet výpožičky udržiavať v stave spôsobilom na riadne užívanie a v takom 
stave ho udržiavať na vlastné náklady po celú dobu platnosti tejto zmluvy, 

d) vypožičiavateľ má právo predmet výpožičky užívať bezplatne, 

e) 1- krát ročne vykoná preventívnu prehliadku prístroja a zároveň sa zaväzuje, že v prípade 
poruchy vykoná servisný zásah do 24 hodín od nahlásenia poruchy zo strany vypožičiavateľa. 
Za nahlásenie poruchy sa pre účely tejto zmluvy považuje nahlásenie telefonicky na č. tel.: 
051/773 4403 alebo faxom na č. 051/772 3634, 

f) je povinný zabezpečiť zaškolenie zamestnancov vypožičiavateľa (obsluhujúci personál) pre 
riadne používanie predmetu výpožičky, a to pri odovzdaní predmetu výpožičky do užívania 
vypožičiavateľovi,  

g) montáž, zaškolenie a uvedenie predmetu výpožičky do prevádzky uskutoční bezplatne, 

h) je povinný mať v čase podpisu tejto zmluvy a počas celej doby trvania výpožičky predmet 
výpožičky poistený pre prípad najmä: poškodenia, zničenia, straty, odcudzenia alebo iných 
škôd, ktoré na ňom vzniknú a to počas celej body platnosti tejto zmluvy. Poistné hradí 
požičiavateľ. V prípade, že predmet výpožičky nie je poistený pre riziká uvedené v 



strana 3 z 4 

 

predchádzajúcej vete, zaväzuje sa požičiavateľ uhradiť náklady/škodu, ktorá na predmete 
výpožičky vznikne, resp. tieto nebude požadovať od vypožičiavateľa. 

i) je povinný vykonať alebo zabezpečiť vykonanie opravy vady/poruchy/servisnej opravy na 
vlastné náklady, ak mu vypožičiavateľ písomne oznámil, že predmet výpožičky nie je (prestal 
byť) spôsobilý na riadne užívanie. 

2. Požičiavateľ je povinný zdržať sa akéhokoľvek konania, ktoré by podstatným spôsobom rušilo 
vypožičiavateľa pri užívaní predmetu výpožičky. Pre účely tejto Zmluvy sa za také konanie 
požičiavateľa, ktoré možno považovať za rušenie vypožičiavateľa podstatným spôsobom, 
považuje konanie, o ktorom by požičiavateľ v čase  uzavretia Zmluvy musel vedieť alebo 
rozumne predvídať, s prihliadnutím na účel Zmluvy, že druhá strana by Zmluvu za takýchto 
okolností neuzavrela, v pochybnostiach sa predpokladá, že rušenie nie je podstatné. 

3. Vypožičiavateľ  sa zaväzuje a  prehlasuje, že: 

a) bude užívať predmet výpožičky riadne a v súlade s účelom, ktorý je v Zmluve dohodnutý, 

b) bude chrániť predmet výpožičky pred poškodením, stratou alebo zničením; v prípade 
poškodenia alebo odcudzenia predmetu výpožičky túto skutočnosť bezodkladne oznámi 
požičiavateľovi, 

c) neprenechá predmet výpožičky do užívania tretej osobe, 

d) je oprávnený predmet výpožičky užívať primerane jej povahe a určeniu; za opotrebenie 
predmetu výpožičky, spôsobené riadnym užívaním, vypožičiavateľ nezodpovedá, 

e) vypožičiavateľ sa oboznámil so stavom  predmetu výpožičky a v tomto stave ho preberá, 

f) ohlási požičiavateľovi bez zbytočného odkladu vzniknuté poškodenie, stratu alebo zničenie 
predmetu výpožičky, 

g) umožní požičiavateľovi  na jeho požiadanie prístup k predmetu výpožičky 

h) po každom použití predmetu výpožičky vykonať jeho údržbu spôsobom opísaným v Návode 
na použitie, ktorý bude spolu s predmetom výpožičky Vypožičiavateľovi odovzdaný. 

 
 
Článok III. 

Odovzdanie a prevzatie  predmetu výpožičky 
 

1. Predmet výpožičky bude vypožičiavateľovi odovzdaný do 10 dní po podpise tejto zmluvy. 
O odovzdaní predmetu výpožičky bude spísaný Preberací protokol, ktorý podpíšu oprávnení 
zástupcovia oboch zmluvných strán.  

2. Pri odovzdaní predmetu výpožičky požičiavateľ odovzdá vypožičiavateľovi návod na obsluhu 
v slovenskom jazyku, ES vyhlásenie o zhode, EC certifikát prístroja, identifikačný list a pridelený 
kód ŠÚKL.  
 
 

Článok IV. 
 Doba  trvania zmluvy a spôsoby jej ukončenia 

 
1. Zmluva sa uzatvára na určitú, a to 20 dní odo dňa prevzatia predmetu výpožičky 

vypožičiavateľom. 

2. Zmluva môže byť ukončená písomnou dohodou oboch zmluvných strán. 

3. Každá zo zmluvných strán je oprávnená Zmluvu ukončiť jednostranne formou výpovede aj bez 
uvedenia dôvodu. Výpoveď musí byť písomná a doručená druhej zmluvnej strane na adresu 
uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy. Výpovedná lehota je 1 mesiac a začína plynúť prvým dňom 
mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola výpoveď doručená druhej zmluvnej strane. 
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4. Vypožičiavateľ je povinný predmet výpožičky vrátiť a  požičiavateľ sa zaväzuje ho prevziať 
najneskôr do 10 kalendárnych dní odo dňa skončenia zmluvného vzťahu v stave, v akom ho 
prevzal s prihliadnutím k primeranému opotrebeniu. 

5. Práva a povinnosti vyplývajúce z tejto zmluvy prechádzajú aj na prípadných právnych nástupcov  
oboch zmluvných strán. 

 
 

Článok V. 
Záverečné ustanovenia 

 
1. Táto Zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, pre každú zmluvnú stranu po jednom 

exemplári. 

2. Všetky  zmeny a dodatky je možné vykonať výlučne písomne, po dohode oboch zmluvných strán 
vo forme číslovaných dodatkov. 

3. Zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu oboma zmluvnými  stranami a účinnosť dňom 
nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv. 

4. Na vzťahy v tejto zmluve neupravené sa vzťahujú ustanovenia § 659 Občianskeho zákonníka 
a súvisiace právne predpisy Slovenskej republiky.  

5. Zmluvné strany prehlasujú, že zmluvu uzatvárajú slobodne a vážne, nie v tiesni a za nevýhodných  
podmienok. Ich zmluvná voľnosť nie je obmedzená. Na znak súhlasu s textom zmluvy pripájajú 
svoje podpisy. 

 
 
V Prešove, dňa............................ V Trenčíne, dňa ............................... 
Za požičiavateľa: 
 
 
 

Za vypožičiavateľa: 

 
 
 

_________________________________ 
Ing. Július Pittner 

konateľ 
DARTIN SLOVENSKO, spol. s r.o. 

 
 
 

__________________________________ 
MUDr. Stanislav Pastva 

riaditeľ 
Fakultná nemocnica Trenčín 

 


